3AKOH

O NOTBPHUBAKY CMNOPA3YMA O 3AJMY (NMPOJEKAT
PEXABUITUTAUUJE NYTEBA U YHANPEHEHLA BESBGEAHOCTH
CAOBPARAJA) USMERY PENYBJIUKE CPBUJE U EBPOICKE
BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cnopasym o 3ajuwy (MpojekaT pexabunutaumje nytesa u
yHanpehewa 6e36egHocTn caobpahaja) namehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke 6aHke
3a obHoBY M pa3Boj, noTnucaH 27. HoBeMbpa 2013. roamHe, y beorpaay, y opurnHany
Ha EHIIECKOM je3uKy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy ([pojekaTt pexabunutaumje nyteBa W
yHanpehewa 6e36egHocTn caobpahaja) namehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke 6aHke
3a 0OHOBY M pa3Boj, y OpUrMHamNy Ha eHrNeCcKOM je3nKy U y NMpeBOAY Ha CPMCKM je3nk
rnacw:

(Operation Number 44750)
LOAN AGREEMENT
(Road Rehabilitation and Safety Project)
between
REPUBLIC OF SERBIA
and

EUROPEAN BANK
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

Dated 27 November 2013
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LOAN AGREEMENT

AGREEMENT dated 27 November 2013 between REPUBLIC OF SERBIA (the
"Borrower") and EUROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (the "Bank").

PREAMBLE

WHEREAS, the Bank has been established to provide financing for specific projects to
foster the transition towards open market-oriented economies and to promote private
and entrepreneurial initiative in the Central and Eastern European countries committed
to and applying the principles of multiparty democracy, pluralism and market
€Cconomics;

WHEREAS, the Borrower intends to implement the Project as described in Schedule 1
which is designed to assist the Borrower in rehabilitation of its national road network, to
facilitate road transportation and increase safety and to assist the Borrower in its ability
to manage the road network and carry out road works effectively and efficiently;

WHEREAS, the Project will be carried out by Public Enterprise Roads of Serbia (the
"Project Entity") with financial assistance from the Borrower;

WHEREAS, the Borrower has requested assistance from the Bank in financing part of
the Project;

WHEREAS, the Bank will endeavour to mobilise technical cooperation funds on a
grant basis in the amount of up to EUR 70,000 to finance consultants who would assist
the Project Entity in implementing ISO 39001 Standard for Road Traffic Safety
Management (as such term is defined in the Project Agreement);

WHEREAS, the Bank will endeavour to mobilise technical cooperation funds on a
grant basis in the amount of up to EUR 75,000 to finance consultants who would assist
the Project Entity in overseeing and monitoring of the professional training provided to
young unemployed people (as such term is defined in the ESAP);

WHEREAS, the Bank will endeavour to mobilise technical cooperation funds on a
grant basis in the amount of up to EUR 30,000 to engage consultants to prepare and
carry out the road safety campaign;

WHEREAS, the Borrower intends to contract a loan from the European Investment
Bank (the "EIB") in the amount of up to EUR 100,000,000 (the “EIB Loan”) to assist in
financing Part B of the Project, subject to the terms and conditions set forth in an
agreement between the Borrower and EIB (the "EIB Loan Agreement");

WHEREAS, the Borrower intends to contract a loan from the International Bank for
Reconstruction and Development (the “World Bank™”) in the amount of up to USD
100,000,000 (the “World Bank Loan) to assist in financing Part B of the Project,
subject to terms and conditions set forth in an agreement between the Borrower and the
World Bank (the “World Bank Loan Agreement”); and
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WHEREAS, the Bank has agreed on the basis of, inter alia, the foregoing to make a
loan to the Borrower in the amount of up to one hundred million Euro (EUR
100,000,000) to finance Part A of the Project, as described in Schedule 1, subject to the
terms and conditions set forth or referred to in this Agreement and in the project
agreement between the Project Entity and the Bank (the "Project Agreement" as defined
in the Standard Terms and Conditions).

NOW, THEREFORE, the parties hereby agree as follows:

ARTICLE I - STANDARD TERMS AND CONDITIONS; DEFINITIONS

Section 1.01. Incorporation of Standard Terms and Conditions

All of the provisions of the Bank's Standard Terms and Conditions dated 1
December 2012 are hereby incorporated into and made applicable to this Agreement
with the same force and effect as if they were fully set forth herein, subject, however, to
the following modifications (such provisions as so modified are hereinafter called the
"Standard Terms and Conditions"):

(@) The definition of the "Statutes" in Section 2.02 of the Standard Terms and
Conditions shall, for purposes of this Agreement, be modified to read as follows:

"Statutes" means any and all founding documents of the Project Entity,
including, but not limited to, the Decision of the Government of
the Republic of Serbia on Establishing the Public Enterprise for
State Road Management dated 22 December 2005.

Section 1.02. Definitions

Wherever used in this Agreement (including the Preamble and Schedules), unless
stated otherwise or the context otherwise requires, the terms defined in the Preamble
have the respective meanings given to them therein, the terms defined in the Standard
Terms and Conditions have the respective meanings given to them therein and the
following terms have the following meanings:

"Borrower's Authorised
Representative"” means the Minister of Finance of the Borrower.

"Fiscal Year" means the Borrower's fiscal year commencing on 1
January and ending on 31 December of each year.

“Project Annual Work Plan” means an annual plan of works on the selected sections of
the roads to be financed from the proceeds of the Loan in
the forthcoming year, which shall set forth: (i) the road
sections to be financed; (ii) the detailed description of the
civil works to be undertaken; and (iii) the updated cost
estimates for the works to be performed on the selected
road sections, which plan shall be in form and substance
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satisfactory to the Bank and as such plan may be amended
from time to time with the prior written consent of the
Bank.

“Project Implementation
Unit” or “PIU” means the project implementation unit referred to in
Section 2.03 of the Project Agreement.

“Project Steering
Committee” means a committee to be established by the Borrower in
accordance with Section 3.01(f).

“Road Safety Audit” means the audit of the construction designs of each road
section to be financed with the proceeds of the Loan, in
line with the principles of the EU Road Safety Directive.

"Subsidiary Loan

Agreement" means the loan agreement to be entered into between the
Project Entity and the Borrower pursuant to Section
3.01(a), as such loan agreement may be amended from
time to time.

Section 1.03. Interpretation

In this Agreement, a reference to a specified Article, Section or Schedule shall,
except where stated otherwise in this Agreement, be construed as a reference to that
specified Article or Section of, or Schedule to, this Agreement.

ARTICLE II - PRINCIPAL TERMS OF THE LOAN

Section 2.01. Amount and Currency

The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set forth or
referred to in this Agreement, the amount of up to one hundred million Euro (EUR
100,000,000).

Section 2.02. Other Financial Terms of the Loan

(@) The Minimum Drawdown Amount shall be EUR 100,000.

(b) The Minimum Prepayment Amount shall be EUR 5,000,000.

(¢) The Minimum Cancellation Amount shall be EUR 5,000,000.

(d) The Interest Payment Dates shall be 15 June and 15 December of each year.

(e) (1) The Borrower shall repay the Loan in 24 equal (or as nearly equal as
possible) semi-annual instalments on 15 June and 15 December of each year, with
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the first Loan Repayment Date being the Interest Payment Date falling on or
immediately after the third anniversary of this Agreement.

(2) Notwithstanding the foregoing, in the event that (i) the Borrower does not
draw down the entire Loan amount prior to the first Loan Repayment Date
specified in this Section 2.02.(e), and (ii) the Bank extends the Last Availability
Date specified in Section 2.02.(f) below to a date which falls after such first Loan
Repayment Date, then the amount of each drawdown made on or after the first
Loan Repayment Date shall be allocated for repayment in equal amounts to the
several Loan Repayment Dates which fall after the date of such drawdown (with
the Bank adjusting the amounts so allocated as necessary so as to achieve whole
numbers in each case). The Bank shall, from time to time, notify the Borrower of
such allocations.

(f) The Last Availability Date shall be 30 June 2018, or such later date that the Bank
may in its discretion establish and notify to the Borrower. If the Available Loan
Amount, or any part thereof, is subject to a Fixed Interest Rate, and the Bank postpones
the Last Availability Date, the Borrower shall promptly pay to the Bank such amount of
Unwinding Costs as shall, from time to time, be notified by the Bank in writing to the
Borrower.

(g) The rate of the Commitment Charge shall be 0.5% per annum.

(h) The Loan is subject to a Variable Interest Rate.Notwithstanding the foregoing, the
Borrower may, as an alternative to paying interest at a Variable Interest Rate on all or
any portion of the Loan then outstanding, elect to pay interest at a Fixed Interest Rate on
such portion of the Loan in accordance with Section 3.04(c) of the Standard Terms and
Conditions.

Section 2.03. Drawdowns

The Available Amount may be drawn down from time to time in accordance with
the provisions of Schedule 2 to finance (1) expenditures made (or, if the Bank so agrees,
to be made) in respect of the reasonable cost of goods, works and services required for
the Project, and (2) the Front-end Commission.

ARTICLE III - EXECUTION OF THE PROJECT

Section 3.01. Other Affirmative Project Covenants

In addition to the general undertakings set forth in Articles IV and V of the
Standard Terms and Conditions, the Borrower shall, unless the Bank otherwise agrees:

(a) Make the proceeds of the Loan available to the Project Entity pursuant to the
Subsidiary Loan Agreement on form and substance satisfactory to the Bank on terms
and conditions acceptable to the Bank and to procure that the proceeds of the Loan shall
be applied exclusively to the Project in accordance with the terms of this Agreement and
the Project Agreement;
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(b) Exercise its rights under the Subsidiary Loan Agreement in such manner as to
protect the interests of the Borrower and the Bank, to comply with the provisions of this
Agreement and to accomplish the purposes for which the Loan is made;

(c) Not, except as the Bank otherwise agrees, assign, amend, abrogate or waive any
provision of the Subsidiary Loan Agreement;

(d) Delegate to the Project Entity the day-to-day management of the Project;

(e) Cause the Project Entity to perform all of its obligations under the Project
Agreement, including without limitation its obligations under Section 2.01(c) of the
Project Agreement, and its obligations relating to:

(1) establishment and operation of a project implementation unit as provided for
in Section 2.030f the Project Agreement;

(2) procurement of goods, works and services for the Project as provided for in
Section 2.04 of the Project Agreement;

(3) environmental and social matters as provided for in Section 2.050f the
Project Agreement;

(4) employment and use of consultants to assist in the implementation of the
Project as provided for in Section 2.060f the Project Agreement;

(5) preparation and submission of reports on matters relating to the Project and
to the Project Entity's operations as provided for in Section 2.07 of the Project
Agreement;

(6) maintenance of procedures, records and accounts, preparation, auditing and
submission to the Bank of financial statements and furnishing to the Bank any
other relevant information relating to the Project or the Project Entity's operations
as provided for in Section 3.01 of the Project Agreement; and

(7) compliance with all covenants regarding financial and operational aspects of
the Project and the Project Entity as provided for in Sections 3.02 and 3.03 of the
Project Agreement;

() Not later than 31 December 2013 form and maintain throughout the
implementation of the Project the Project Steering Committee, which shall act as a body
responsible for the strategic coordination and oversight of the Project related activities,
in order to proactively identify and resolve issues which may delay the implementation
of the Project, under the terms of reference and in the composition satisfactory to the
Bank; provided that, except as the Bank otherwise agrees, the mandate of the Project
Steering Committee shall not be amended, abrogated or otherwise revised;

(g) Take, or cause to be taken, all additional action necessary to provide adequate
funds for the completion of the Project;

(h) Ensure that the Statutesof the Project Entity are not amended, suspended,
abrogated, repealed or waived so as to materially and adversely affect the operations or
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the financial condition of the Project Entity or its ability to carry out the Project or to
perform any of its obligations under the Project Agreement;

(i)  Subject to the provisions of Section 2.05(c) of the Project Agreement, ensure that
the Project Entity shall prepare the technical designs of the road sections to be financed
by the proceeds of the Loan based on the recommendations made pursuant to the Road
Safety Audit; and

() Ensure that the proceeds of the Loan and/or any technical cooperation funds shall
not be used for financing of Taxes levied by, or in the territory of, the Borrower in
respect of all goods, works and services (including consultancy services) procured by
the Project Entity for the purposes of the Project.

ARTICLE 1V - SUSPENSION; ACCELERATION; CANCELLATION

Section 4.01. Suspension

The following are specified for purposes of Section 7.01(a) (xvii) of the Standard
Terms and Conditions:

(a) The legislative and regulatory framework applicable to the roads sector in the
territory of the Borrower shall have been amended, suspended, abrogated, repealed or
waivedin a manner that has or could have a material adverse effect on the Project or the
operations or the financial condition of the Project Entity or its ability to carry out the
Project or to perform any of its obligations under the Project Agreement;

(b) The Statutes shall have been amended, suspended, abrogated, repealed or
waivedso as to materially and adversely affect the operations or the financial condition
of the Project Entity or its ability to carry out the Project or to perform any of its
obligations under the Project Agreement;

(c) Control of the Project Entity shall have been transferred to a party other than the
Borrower; or

(d) The Borrower or the Project Entity shall have failed to perform their obligations
under the Subsidiary Loan Agreement.
Section 4.02. Acceleration of Maturity

The following are specified for purposes of Section 7.06(f) of the Standard Terms
and Conditions:

(a) any event specified in Section 4.01 which shall have occurred and shall have
continued for thirty (30) days after notice thereof shall have been given by the Bank to
the Borrower.
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ARTICLE V - EFFECTIVENESS

Section 5.01. Conditions Precedent to Effectiveness

The following are specified for purposes of Section 9.02(c) of the Standard Terms
and Conditions as additional conditions to the effectiveness of this Agreement and the
Project Agreement:

(a) The Bank shall have received evidence satisfactory to the Bank that the PIU has
been established in accordance with the terms of the Project Agreement;

(b) The Project Entity shall have appointed consultants in accordance with Section
2.06 of the Project Agreement;

(c) The Bank shall have received evidence satisfactory to the Bank that the Project
Entity shall have completed the Road Safety Audit of the designs of the road sections to
be financed under Category 1;

(d) The World Bank Loan Agreement and the EIB Loan Agreement have been
executed and delivered, and all conditions precedent to their effectiveness or to the right
of the Borrower to make drawings thereunder, except only the effectiveness of this
Agreement, have been fulfilled.

(¢) The Subsidiary Loan Agreement, in form and substance satisfactory to the Bank,
has been executed and delivered and all conditions precedent to its effectiveness or to
the right of the Project Entity to make drawings thereunder, except only the
effectiveness of this Agreement, have been fulfilled.

Section 5.02. Legal Opinions

(a) For purposes of Section 9.03(a) of the Standard Terms and Conditions, the
opinion or opinions of counsel shall be given on behalf of the Borrower by the Minister
of Justice and Public Administration and the following are specified as additional
matters to be included in the opinion or opinions to be furnished to the Bank:

(1) the Subsidiary Loan Agreement has been duly authorised or ratified by, and
delivered on behalf of, the Borrower and constitutes a valid and legally binding
obligation of the Borrower, enforceable in accordance with its terms.

(b) For purposes of Section 9.03(c) of the Standard Terms and Conditions, the
opinion or opinions of counsel shall be given on behalf of the Project Entity by Head of
the Legal Department of the Project Entity and the following are specified as additional
matters to be included in the opinion or opinions to be furnished to the Bank:

(1) the Subsidiary Loan Agreement has been duly authorised or ratified by, and
delivered on behalf of, the Project Entity and constitutes a valid and legally
binding obligation of the Project Entity, enforceable in accordance with its terms.
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Section 5.03. Termination for Failure to Become Effective

The date 180 days after the date of this Agreement is specified for purposes of
Section 9.04 of the Standard Terms and Conditions.

ARTICLE VI - MISCELLANEOUS

Section 6.01. Notices

The following addresses are specified for purposes of Section 10.01 of the
Standard Terms and Conditions:

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia
Kneza Milosa 20

11000 Belgrade

Republic of Serbia

Attention: Minister of Finance
Fax: +381-11-3618-961
For the Bank:
European Bank for Reconstruction and Development
One Exchange Square
London EC2A 2JN
United Kingdom

Attention: Operation Administration Department

Fax: +44-20-7338-6100
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IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto, acting through their duly authorised
representatives, have caused this Agreement to be signed in four copies and delivered at
Belgrade, Republic of Serbia as of the day and year first above written.

REPUBLIC OF SERBIA

By:

Name: LAZAR KRSTIC
Title:  MINISTER OF FINANCE

EUROPEAN BANK
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By:

Name: MATTEO PATRONE
Title: DIRECTOR, SERBIA
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SCHEDULE 1 - DESCRIPTION OF THE PROJECT

1.  The purpose of the Project is to assist the Borrower in the rehabilitation of its
national road network, to facilitate road transportation and increase safety and to assist
the Borrower in its ability to manage the road network and carry out road works
effectively and efficiently.

2. The Project consists of the following Parts, subject to such modifications thereof
as the Bank and the Borrower may agree upon from time to time:

Part A: Civil Works (to be financed by the Bank):

Road Section 1: rehabilitation of, and safety improvements on, the
following national road sections: Zabalj 1 - Zrenjanin 1 (obilaznica);
Adasevci - Kuzmin 1 (autoput); Vratarnica — Knjazevac 2; Bela Zemlja —
Knezevici — Uzice 3.

The road sections specified above may change, as the final road sections to
the financed under Category 1 shall be included in the Project Annual Work
Plan for works to be financed under Category 1, which shall be submitted to
the Bank for approval, as provided for in Schedule 2.

Road Section 2: rehabilitation of, and safety improvements on, the
following national road sections: Granica APV (Smederevska ada) — Ralja
6; Ralja 6 - Pozarevac 4; Prijepolje - Sjenica 3 (Medare); Pancevo 1 -
granica APV (Pancevo).

The road sections specified above may change, as the final road sections to
the financed under Category 2 shall be included in the Project Annual Work
Plan for works to be financed under Category 2, which shall be submitted to
the Bank for approval, as provided for in Schedule 2.

Road Section 3: rehabilitation of, and safety improvements on, the
following national road sections: Razanj 1 (autoput) - Paracin 1 (autoput);
Aleksinac 1 (autoput) - Razanj 1 (autoput); Ruma 1 (autoput) - Pecinci 1
(autoput); Kula 1 (Crveka) - Vrbas 1 (Kucura); Srpski Miletic - Kula 1
(Savino Selo); Ruma 1 (autoput) - Sremska Mitrovica (autoput); Mrcajevci -
Kraljevo 1.

The road sections specified above may change, as the final road sections to
the financed under Category 3 shall be included in the Project Annual Work
Plan for works to be financed under Category 3, which shall be submitted to
the Bank for approval, as provided for in Schedule 2.

Road Section 4: rehabilitation of, and safety improvements on, the
following national road sections: Razanj 1 (autoput) - Aleksinac 1 (autoput);
Brestovac 1 (autoput) - Doljevac 1 (autoput).

The road sections specified above may change, as the final road sections to
the financed under Category 4 shall be included in the Project Annual Work
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Plan for works to be financed under Category 4, which shall be submitted to
the Bank for approval, as provided for in Schedule 2.

Part B: Civil works (to be co-financed by the World Bank, EIB and the
Borrower):

Rehabilitation of, and safety improvements on, the national road sections,
which are acceptable to the World Bank and EIB.

The Project is expected to be completed by 30 June 2018.
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SCHEDULE 2 - CATEGORIES AND DRAWDOWNS

1.  The table attached to this Schedule sets forth the Categories, the amount of the
Loan allocated to each Category and the percentage of expenditures to be financed in
each Category.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 above, no Drawdown shall be
made in respect of:

(A) expenditures incurred prior to the date of the Loan Agreement; and

(B)

©)

(D)

expenditures under Category 1 until:

(D the Bank shall have received from the Project Entity the Project
Annual Work Plan for works to be financed under Category 1, which shall
set forth among others: (i) the road sections to be financed from the Loan
proceeds allocated for Category 1; (ii) the detailed description of the civil
works to be undertaken; and (iii) the updated cost estimates for works to be
performed on road sections selected for Category 1, in form and substance
acceptable to the Bank; and

(IT)  the Bank shall have received evidence of the completed Road Safety
Audit of the designs for the road sections under Category 1.

expenditures under Category 2 until:

() the Bank shall have received from the Project Entity the Project
Annual Work Plan for works to be financed under Category 2, which shall
set forth among others: (i) the road sections to be financed from the Loan
proceeds allocated for Category 2; (ii) the detailed description of the civil
works to be undertaken; and (iii) the updated cost estimates for works to be
performed on road sections selected for Category 2, in form and substance
acceptable to the Bank; and

(IT)  the Bank shall have received evidence of the completed Road Safety
Audit of the designs for the road sections under Category 2.

expenditures under Category 3 until:

(D the Bank shall have received from the Project Entity the Project
Annual Work Plan for works to be financed under Category 3, which shall
set forth among others: (i) the road sections to be financed from the Loan
proceeds allocated for Category 3; (ii) the detailed description of the civil
works to be undertaken; and (iii) the updated cost estimates for works to be
performed on road sections selected for Category 3, in form and substance
acceptable to the Bank; and

(IT)  the Bank shall have received evidence of the completed Road Safety
Audit of the designs for the road sections under Category 3.
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expenditures under Category 4 until:

() the Bank shall have received from the Project Entity the Project
Annual Work Plan for works to be financed under Category 4, which shall
set forth among others: (i) the road sections to be financed from the Loan
proceeds allocated for Category 4; (ii) the detailed description of the civil
works to be undertaken; and (iii) the updated cost estimates for works to be
performed on road sections selected for Category 4, in form and substance
acceptable to the Bank; and

(IT)  the Bank shall have received evidence of the completed Road Safety
Audit of the designs for the road sections under Category 4.
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Attachment to Schedule 2

% of
Category Description Amount Expenditures
to be financed
Category 1 | Civil Works for Part A — Road | EUR 27,853,000 | 100%
Section 1 (excluding
taxes & duties)
Category 2 | Civil Works for Part A — Road | EUR 20,053,000 | 100%
Section 2 (excluding
taxes & duties)
Category 3 | Civil Works for Part A — Road | EUR 41,260,000 | 100%
Section 3 (excluding
taxes & duties)
Category 4 | Civil Works for Part A — Road | EUR 9,834,000 100%
Section 4 (excluding
taxes & duties)
Category 5 | Front-End Fee EUR 1,000,000 100%

Total Loan Amount

EUR 100,000,000
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(bpoj 44750)

CIIOPA3YM O 3AIMY

(ITpojexar pexadnauTanuje nyresa u ynanpehema 0e3d0eqnoctu caodpahaja)

uzmelhy

PEITYBJIMKE CPBUJE

EBPOIICKE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

Hatupan 27. HoBemOpa 2013.
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CIIOPA3YM O 3AIMY

CIIOPA3YM O 3AJMY 3axibyueH nana 27. HoBemOpa 2013. rommne, m3melhy
PENNYBJIMKE CPBUJE (y nasem tekcry: ,,3ajmonpumai”’) 1 EBPOIICKE BAHKE
3A OBHOBY U PA3BOJ (y najbeM Tekcry: ,,banka”).

YBOJIHE O/JIPEJIBE

C OB3UPOM HA TO JA je banka ocHoBaHa pagu o0e3behema (uHaHCHpama
NoceOHMX IMpojeKaTa YMjU je UUJb MOACTUIAkE TPAaH3ULHUje Ka OTBOPEHUM TPIKUIIHO
OpHjeHTUCAHUM IIPUBpEIaMa 1 IPOMOBHCAE MPUBATHE U MPEAY3eTHUYKE UHUIU]JaTHBE
y npxkaBama Cpeame u Mcrtoune EBpome, koje cy mpuBpXeHE MNpUHLIUIUMA
BULIETIAPTUJCKE AEMOKpaTHje, Iypaln3Ma U TP>KUIIHE EKOHOMU)E U KOje T€ MPUHIUIIE
IpUMEIbY]Y;

C OB3UPOM HA TO A 3ajMompumal; HamepaBa Aa uMmIiuieMeHTupa lIpojexar
omucan y Ilpunory 1 kxoju je OCMHIIBEH Tako Ja TIOMOTHE 3ajMONpUMIy Yy
pexabmiInTanju BHeroBe HallMOHAJIHE IyTHE MpEeXe, a OJIakila JpyMCKU caoOpahaj u
noBeha Oe30emHOCT, Ka0 M Jla TIOMOTHE 3ajMOINpPHUMIy Y HEroBOj CIIOCOOHOCTH
ylpaBjbalkba IMYTHOM MpPEXOM WU H3Bohema pajoBa Ha IyTeBUMa Ha e(pUKacaH u
€KOHOMHUYAH HA4YMH;

C OB3UPOM HA TO A he Ilpojexar peanusoBatu JaBHo mpenysehe ,,IlyreBu
CpOuje” (y nameM TeKcTy: ,M3Bpmmnal npojekta”) y3 ¢uHaHCHjcKy mNoMoh
3ajMonpUMIIa;

C OB3UPOM HA TO JIA je 3ajmonpumar 3aTpaxuo nomoh banke y punancupamy
nena IIpojekra;

C OB3UPOM HA TO A banka HaMmepaBa Ja CTaBU Ha pacCIOJIaramke CPEICTBA
TexHnuke moMohum Ha Oasu nmoHammje y wusHocy no 70.000 EYP kako Ou ce
¢buHaHCHpaTM  KOHCYATaHTH Koju Ou momornu  M3Bpmmony rmpojekra y
umiuiementaunju UCO 39001 cranpapna 3a ymnpaBibame 0e30eaHomhy Ha myTeBUMa
(Ha HauuH nepuHucaH y CropazyMmy o MpojeKTy);

C OB3UPOM HA TO A banka HaMmepaBa Ja CTaBU Ha pAaCIOJIarame CPENCTBA
TexHHuke moMohu Ha 06a3u noHammje y u3Hocy no 75.000 EVP 3a ¢unancupame
KOHCYJITaHaTa Koju Ou momoryin M3Bpmimony mpojekra y HaiarieAamwy M npahemy
npodecroHaHe 00yKe Koja ce MpyXka MIJIaJuM He3arocCJIeHUM JbynuMma (Ha Ha4yMH
neduHucaH y AKIIMOHOM IUIaHY 3a 3aIUTHTY KMBOTHE CPEIMHE U COLMjaJIHA MUTamba
(Environmental and Social Action Plan — ESAP));

C OB3UPOM HA TO A banka HaMmepaBa Aa CTaBU Ha pAaCIOJIarame CPENCTBA
TeXHH4ke nmomohu Ha Oasm noHaumje y usHocy a0 30.000 EVP 3a anraxoBame
KOHCYJITaHaTa Ha MPUIIPEMH U CIIPOBOhemhy KaMname 3a 6e30€AHOCT Ha IyTEeBUMA;

C OB3UPOM HA TO JIA 3ajmonpumall HamepaBa Ja YroBopu 3ajaMm oa EBporicke
uHBecTULIMOHE OaHke (y nmaseeM Tekcry: ,,EMB”) y usnocy mo 100.000.000 EVP (y
najbeM Tekcty: ,,EMb 3ajam™) kao nomoh y ¢punancupamwy [lena b osor Ilpojexra, nox
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onxpendama M yciaoBuMa aepuHUCAHUM Y crniopasymy m3mely 3ajmonpumua u EUB (y
nasbeM Tekcry: ,,EMb Cnopasym o 3ajmy");

C OB3UPOM HA TO JA 3ajmompumall HaMmepaBa Ja YrOBOPH 3ajaM O]
Mehynapoane 6anke 3a 00HOBY U pa3Boj (y ajbeM TeKCTy: ,,CBeTcka 0aHKa”) y U3HOCY
no 100.000.000 YCI (y mamem Tekcty: ,,3ajam CBeTcke OaHke”) kKao moMmoh y
¢unancupawy Jlena b osor Ilpojekra, mon oxpendama u ycioBuma JePUHHUCAHUM Yy
ciopazymy usMmel)y 3ajmonpumua u Cercke Oanke (y AabeM Tekcry: ,,CropasyMm o
3ajmy CBercke OaHke”); U

C OB3UPOM HA TO JA ce banka cariacuia Ha OCHOBY TOpe TIOMEHYTOT, u3Mehy
ocTayor Aa 3ajMONpHUMILy 0A00pH 3ajaM y u3HOCY 110 cto MuinoHa espa (100.000.000
EVYP) 3a ¢punancupame Jlena A osor IIpojekra, Ha HauuH omnmcan y [lpuiory 1, mox
oxpendama M yclIoBHMAa YTBphHEHUM MIIM MOMEHYTUM Yy oBoM Cropasymy o 3ajmy (y
najbeM Tekcry: ,,Crnopasym”™) u y Cnopasymy O MpoOjeKTy 3akjbyuyeHOM wu3Mmelhy
W3ppmmona mpojekra u banke (,,Cmopasym o mpojekTy”’, Kako je nepHuHHCAH Yy
Crannapaaum oapendama U yClIoBUMa);

HA OCHOBY TOTI'A, yroBopHe cTpane Cy carjiacHe ca cieaehum:
YJIAH 1. - CTAHAAPJIHE OAPEJBE U YCJIOBU; JEOUHUILINJE

Cras 1.01. IIpumena CtanaapaHux oapeadu 1 ycjaoBa

Cee oapende Cranmapanux oapendbu u ycinoBa banke ox 1. gememOGpa 2012.
rOJIMHE OBHM IyTeM ce YKJbyuyjy y CropasyM u ImpHUMEmYjy ce Ha Hhera ca UCTOM
MpaBHOM CHAaroM M JIEJCTBOM Kao Jla Cy VY IIeJIOCTH OBJie¢ HaBeACHE, MOJIOXKHE,
Mehytum, creaehum msmenama (Te oapende, Tako M3MEHEHE, Ha3UBajy ce Y JajbeM
TeKcTy ,,CTaHnapaHe oapende u ycioBu ):

(a) Hedununuja ,,Cratyr” y ctaBy 2.02 CranmapaHux oJpeadu u ycjaoBa y CBpXe
osor Criopazyma Mema ce U IJ1acu:

,,Craryt ” 3HayuM OWJIO KOja M CBa OCHMBauka JOoKyMeHTa I3Bpmunona
NpojeKTa, ykibydyjyhu, amu ce He orpanmvaBajyhu Ha Ommyky
Bnane Peny6nuke Cpbuje o ocHuBamy JaBHor mpenyseha 3a
ylpaBjbalkbe JAp)KaBHUM myTeBuMa oja 22. nenemOpa 2005.
TOJIUHE.

Cras 1.02. Jedununmje

I'ne roxg ce kopucre y oBoM Cnopasymy (ykipydyjyhu YBoane oapende u
[Tpunore), ocum ako HUje Apyrauyuje NPEeHU3UpPaHO WM aKO KOHTEKCT Apyradyuje He
HaJlaxe, u3pasu AeduHucaHn y YBOJHUM oJpendama uMajy 3Hauemha Koja Cy UM Jara y
wUMa, u3pasu jgepunucann |y CraHmapaHuMm ojpenbdamMa U yCIOBUMa HMMajy
onrosapajyha 3Hauema Koja Cy UM Tamo JaTa, a ciexehum u3pasu umajy cruencha
3HaYema:

,»OBNamheHy npeacTaBHUK
3ajmonpumna” o3HayaBa MuHHCTpa PuHaHCH]ja 3ajMOTIpUMIIA.
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»PuckanHa roguHa’” O3HayaBa (PUCKAIHY roAUHY 3ajMONPUMIIA KOja MOYHHE 1.
jaHyapa, a 3aBpana ce 31. qenemMOpa cBake roguHe.

»] OJIMILILY TJIaH paja

Ha [Ipojexry” O3HayaBa TOJUWIIGM IUIAH pajoBa Ha ojaabpaHuM
JieoHUIIaMa IyTeBa Koju he ce punaHcupaTu U3 cpencraBa
3ajma y mnpezacrojehoj romunu, a koju aedunume: (i)
JeoHuIIe myTeBa koje he Outu dpuHancupane; (il) qeTaban
omuc rpal)eBUHCKUX paioBa koju he 6utu uzBenenu; u (iii)
@XypUpaHy MOpOLEHY TPOIIKOBa pajaoBa Koju he Outu
W3BEICHU HA 0J1a0paHuM JIEOHHIIAMa TTYTEeBa, IPH YEMY je
Taj TJIaH 1O CBOjOj (hOpMHU U cazpikajy 3aJ10BOJbaBajyhu 3a
banky u MOXe ce MOBPEMEHO MEHWAaTH y3 NIPETXOAHY
IIICMEHY carjlacHoOCT banke.

,»JEIMHUIIA 32 UMILICMEHTAIH]Y

npojekara” wiu ,,ITNY” (Project

Implementation Unit) O3HayaBa JEAMHUILy 3a HUMIUIEMEHTALHU]y MpPOjeKTa
HaBeJieHy y ctaBy 2.03 Criopasyma o MpojeKTy.

,,Hama30pHU 01100p
ITpojexTa” O3HayaBa 0J00p Koju Tpebda na popmupa 3ajMonpumall Ha
ocHOBY ctaBa 3.01(d).

,,PeBu3nja 6e30e1HOCTH

caobpahaja” O3HauaBa peBU3M]y Tpal)eBUHCKUX TIpojekara CBake
JeoHHIle MyTa Koja he ce (uHAHCUpAaTH U3 CpeJCTaBa
3ajmMa, y ckiany ca mnpuHuunuma JlupektuBe EY o
6e30enHOCTH caoOpahaja.

,lloacmopazym o 3ajMy” O3HayaBa CHopa3yM O 3ajMy Koju he OHTH CKIOIJbEH
u3mely M3Bpimona npojekra U 3ajMONpUMIla Ha OCHOBY
craBa 3.01(a), Kkoju ce MOke IOBPEMEHO MEHATH.

Ctas 1.03. Tymaueme

VY oBom Criopazymy mo3uB Ha ojpehenu unas, craB wiu Ilpusor, ocum kana je
Apyrauuje HaBesneHo y camoM Criopa3symy, TyMauM ce Kao M03UB Ha Taj ojpeleHn uiaH,
ctas win IIpunor osor Cnopasyma.

YJIAH 2. - OCHOBHH YCJIOBHU 3AJMA

Cras 2.01. H3Hoc u BanyTa

banka je carmacHa na ogoOpu 3ajam 3ajMONpHUMILy, IO oApendamMa U yCIOBHMA
nepuHucaHuM WIM HaBeTHUM y oBoM Cropazymy, y M3HOCY /10 CTO MWJIMOHa €Bpa
(100.000.000 EYP).

Cras 2.02. OcTau (puHAHCHjCKH YCJIOBM 3ajMa

(a) Munumanau u3HoC 3a nonavewme je 100.000 EVP.
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(6) Munumannu uzHoc npespemene otmiare je 5.000.000 EVP.
(m) MunumanHu U3HOC OoTKa3uBama je 5.000.000 EVP.
(m) Harymu 3a nnahame kamate cy 15. jyn u 15. genembap cBake rojuHe.

(e) (1) 3ajmompumarn BpuH oTmiiaty 3ajma y 24 jeaHake (wiM jenHake y Hajehoj
moryhoj mMepu) moiyroauuime pate 15. jyHa u 15. neremOpa cBake roamse, ca
npuM Jlarymom oTmuiate 3ajMa koju je JlaTym 3a minahame kamare, a KOju maja
Ha JIaH Wik oAMax HakoH Tpehe romummuiie oBor Cropaszyma.

(2) H3ysero on Hampen HaBeIEHOT, y ciydajy naa (i) 3ajMompumal] He U3BPIIU
MOBJIAYEHH-E LIEJIOKYITHOT M3HOCa 3ajma rpe npBor JlaTyma oTmiiaTe 3ajMa Kako je
HazHaueHo y craBy 2.02.(e) wu (i) banmka mnponyxu I[locnenmsu parym
PAacIIoJIOKUBOCTH CpecTaBa mpeuusupan y crapy 2.02.(¢) 1o maryma Koju maja
HaKOH NOMeHyTor mnpBor Jlaryma oTmulate 3ajMa, Taja Cce€ HW3HOC CBaKOT
MIOBJIaY€H-a CPEJCTaBa KOje je M3BPILICHO Ha WM HaKoH mpBor JlaTyma otruiare
3ajMa pacrnopel)yje 3a OTIUIATYy y jeJHAKUM HM3HOCHMMA Ha HeKoiwmko Jlatyma
OTILIaTe 3ajMa KOjU MaJiajy HAKOH JaTyMa TOT IOBJauema CPeJICTaBa (C TUM LITO
banka no morpebu kopuryje oBako pacropeleHe U3HOCe Tako J1a U3HOC y CBAKOM
MojeMHAa4YHOM ciy4ajy Oyme 1eo Opoj). banka mnoBpemeHo oOaBemiTaBa
3ajMonpuMIIa O TAKBUM pacniopehuBamuma.

() TIlocmenmwu natym pacrnoiioxkuBoctu cpeacrasa je 30. jyn 2018. roaune wim HeKu
KacHHjU J1aTyM Koju baHka MoXe YTBpJIUTH MO CBOM JMCKPEIIMOHOM IPaBYy M O TOME
oOaBecTUTH 3ajMONpUMIA. YKOJIUKO PacmonoxuBW HM3HOC WIM HEKH HEroB JI€0
nomiexxe DukcHo] KamaTHO] cromd, a banka omnoxu Ilocnenwmu gatym
pacIoyIoKUBOCTH  CpeZcTaBa, 3ajMonpumar; 0Oe3 ojuarama Iaha baxmu wusHOC
Henpensuhenux TpomkoBa o kojuma banka moBpemeHo oOaBemitaBa 3ajMonpumia y
MUCMEHO] (hOPMH.

(r) Croma 3a oOpauyHaBame NpOBU3Hje Ha HewckopuitheHa cpenctBa je 0,5%
TOJIUIITEHE.

(x) 3ajaMm mojuiexe MPOMEHJbUBO] KaMaTHOj cTomM. M3y3eTo ol Hampes HaBeICHOT,
3ajMomnpuMall MoXe, Kao aJTepHATUBY 3a Mahame KaMaTe Mo MPOMEHJBHBOj KAMaTHO]
CTOIIM Ha IEJIOKYMaH WIM Ha OWJIO KOju €0 M3HOca 3ajMa KOjU jeé y TOM TPEHYTKY
HeoTiutaheH, n3abpaTH Aa MiIaTH Kamary 1o (PMKCHOj KaMaTHOj CTOIM Ha Taj Jeo 3ajMa
y ckiany ca craBoM 3.04(u) CraHnmapAaHuX oApeadH U ycioBa.

Cras 2.03. [oBnauemwe cpeacraBa

Pacrnono:xuBM M3HOC ce MOXE MOBPEMEHO IMOBJIAYUTH Yy CKIaJy ca ojpeadama
[Tpunora 2 3a ¢punancupame (1) u3naraka Koju cy Hactaiau (Miu, yKoiauko ce banka
cariacu ¢ TUM, M3JaTaka Koju he HacTtaTH) MO OCHOBY PEaJHHX TPOILIKOBA 3a 100pa,
pazioBe U yciyre Koju cy notpednu 3a Ilpojekar u (2) I[Ipuctynne nposusuje.
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YJIAH 3. - CITIPOBOBEIBLE ITPOJEKTA

Cras 3.01. OcraJjie apupmaTusHe oapende y Be3u ca Ilpojexrom

[Topen onmtux o6ase3a aedpunucanux y wiany IV u V CrannapaHux oapendu u
ycloBa, 3ajMOTIpUMAIl Ce, OCUM YKOJIHKO ce baHka He carnacu npyrauuje, obaBesyje aa:

(a) yuumHu cpenctBa 3ajMa pacmoyioKuBUM M3Bpimony mpojekTa y CKIagy ca
[Toncnopasymom o 3ajmy, koju he mo cBojoj Gpopmu U CylITUHU OUTH 330BOJbaBajyhu
3a banky, moj oxpendama M ycioBMMa NpUXBAaT/BMBUM 3a banky, u 06e30eau na ce
cpeacTBa 3ajMa KOpUCTe MCKJbYYMBO 3a 0Baj IIpojexar, y ckmany ca onxpendama u
ycioBuMa oBor Criopazyma u Criopa3zyma o IpojeKTy;

(6) peamusyje cBoja mpaBa Ha ocHOBY Iloncnopa3syma o 3ajMy Ha TakaB HauuH Ja
3alITUTH WHTEpece 3ajmonpumia u baHke, mocTyma y ckiaay ca ojapendama OBOT
Cnopa3zyma 1 OCcTBapu CBpXe 3a Koje je 3ajaM J1aT;

() ocum ykonuko ce banka He carjmacu Jpyrauuje, Hehe HOJENUTH, MEHaTH,
YKHJIATH WM BPIIUTH OJpullame 01 6uio koje oapende [loacnopasyma o 3ajmy;

(1) moBepu M3Bpmmony mpojekra CBakoJHEBHO yIpaBibame [Ipojekrom;

(e) o00e30emu na M3ppiiwmail mpojekTa UCIYHU CBE cBoje oOaBe3e w3 Cropazyma o
MPOjeKTy, YKIbYuyjyhu 6e3 orpanndema U mwerose ooasese u3 crasa 2.01(m) Cnopazyma
0 MPOjeKTy, H BETroBe 00aBe3e Koje ce OAHOCE Ha:

(1) ocHuBame W palx jeIMHUIE 33 MMIUIEMEHTAIMjy MPOjeKTa y CKIaay ca
ctaBoM 2.03 Criopasyma o mpojeKTy;

(2) wnabaBky noOapa, pagoBa u yciyra 3a norpebe Ilpojexra, y ckmany ca
ctaBoM 2.04 Criopasyma o mpojeKTy;

(3) exonomka M couyjaiHa NMuUTama y ckiaxy ca craBoMm 2.05 Crnopasyma o
MIPOJEeKTY;

(4) 3amonubaBame KOHCYATaHAaTa U KOpUIIhEme IUXOBUX YyCIyra y LUJbYy
npyxama nomohu y cnpoBohemy Ilpojexra, y cknany ca ctaBom 2.06 Cropasyma
0 MIPOJEKTY;

(5) mnpunpemy M HMOJHOIIECHE U3BEIITaja O MUTAmBUMa Koja ce Thuy [Ipojekra u
nocjoBama M3Bpmmona npojekra, y ckiaxy ca craBoM 2.07 Cnopazyma o
MIPOJEKTY;

(6) cmpoBoheme mpouenypa, Boheme €BUACHIMja M padyHa, IPUIIPEMY,
MOJTHOLICHE HAa PEBU3H]Y M JIOCTaBJbamkhe baHIM (PMHAHCHJCKUX M3BEIITaja, Kao U
JocTaBJbamkbe baHIM CBUX APYruX peleBaHTHUX MH(OpMalHMja Koje ce OAHOCe Ha
[Ipojekar wim mocnoBame M3Bpmmona npojexra, a y ckiaay ca ctaBoMm 3.01
Cnopa3yma o MpojexTy; u

(7) mnomroBame cBUX oOaBe3a y Be3u ca (UHAHCHJCKUM U OINEPATUBHUM
acriektuMma Ilpojexta u U3Bprinona npojekra y ckiany ca ctaposuma 3.02 u 3.03
Cnopa3yma o MpojexTy;
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() m=Hajkacamje mo 31. nememOpa 2013. roamne ¢dopmupa U oApKaBa TOKOM
HEeJNOKymHOT mnepuoaa peanuzanuje Ilpojexta Hamzopuu onbop Ilpojexra, koju he
JIETIOBATH Kao TEJIO OJrOBOPHO 3a CTPATEUIKy KOOPAMWHAIIN]Y U HaJTIJIeJakhe aKTUBHOCTH
KOje ce M3BOJe Yy Be3u ca oBUM [IpojekToM, y IUJby MPOAKTUBHE HIACHTU(UKAIM]E U
pelaBamba MUTamba Koja OM Moria oaioxutu peanusauujy llpojekra, umju he omuc
MOCJIOBA U 3aJlaTaka, Kao M cactaB OMTH 3a70BoJbaBajyhu 3a banky; moj ycmoBoM fa ce
manzaat Hamzopuor onbopa Ilpojexta He Mema, HE YKHIA WIM HA HEKU JIPYTM HAUMH
peBUIMpPA, OCUM YKOJIMKO ce banka ca TuM carnacu;

(r) mpemy3sme, wnum omoryhm pa Oyay mpeaysere, CBe JOJaTHE aKTUBHOCTH
HEeoIxoJHe 3a 00e30eheme moTpedHuX cpescTaBa 3a 3aBpiierak IIpojexra;

(x) o06e30equ na ce Cratyt M3Bpimona npojekra He U3MEHHU, CyCIIeH/1yje, CTaBU BaH
CHare WiIM yKMHE HAa HAYMH KOJjU MAaTepHjajJHO M HETaTUBHO yTUYE HA paj WIH
¢uHaHCHjcKO cTame V3Bpiinona mpojekTa Wil Ha HEroBy CIOCOOHOCT Jla peanusyje
[Ipojekar wiau u3BpIIaBa OMJIO KOjy OJ] CBOjuX oOaBe3a mo ocHoBy Cmopasyma o
MIPOJEKTY;

(m) cxomHo ogapendama craBa 2.05(m) Cnoopazyma o mpojekry, o00e30emu ga
W3Bpmmnan npojeKTa NPHUIPEMH TEXHUYKE IPOJEeKTe 3a JCOHMIE IyTeBa KOje ce
¢uHaHCUpajy U3 cpeicTaBa 3ajMa Ha OCHOBY Ipernopyka JaTux y OokBupy PeBusmje
6e30enHOCTH caoOpahaja; u

(j) 00e3bemu ma ce cpeacTBa 3ajMa W/WIHM OWIIO KOja CpPElCTBA TEXHUYKE MoMohu He
KOpHCTe 32 (PMHAHCHPambe Mope3a HAMETHYTUX OJ1, WM Ha TEPUTOPHjU, 3ajMOIIPUMIIA Y
BE3M Ca CBMM J00pHMa, pajioBUMa U yciayrama (ykbydyjyhu KOHCYITaHTCKE yCIyre)
yijy HabaBKy Bpiuu M3Bprman npojekra y cBpxy IIpojekra.

YJIAH 4. - OBYCTABA; YEP3AIE JOCIIERA; OTKA3UBAIBE

Cras 4.01. OoycraBa

3a motpebe craBa 7.01(a)(xvil) CrangapaHuX oapendu U ycioBa AeuHHUIIE ce
crnenehe:

(a) 3akoHOJZABHM M PETyJIaTOPHU OKBUP KOjU C€ MPHUMEHYje Ha CEKTOp JAPYMCKOT
caoOpahaja Ha TepuTOpHjU 3ajMOTPUMIIA je U3MEHECH, CYCIIeA0BaH, YKUHYT UM CE O]
BEra OJyCTajJO0 Ha HAYMH KOjU MaTe€pHjaHO M HEraTHBHO YTHYE Ha IMOCJIOBAHmE WIH
¢uHaHCH]CKO cTame M3BpiInoLa nmpojekra, 0JHOCHO Ha HEroBy CIIOCOOHOCT J1a U3BOAU
[Ipojexar mnu na ucnymaBa OWJIO KOjy O] CBOjUX 00aBeza mo ocHoBy Crmopasyma o
MIPOJEKTY;

(6) Craryr je U3MemEH, CYCIeHI0BaH, YKUHYT WIH C€ O] Hhera OAycTallo Ha HauWuH
KOJU MaTepHjalHO M HETaTHUBHO YTHUY€ Ha TOCIOBake WIM (UHAHCHJCKO CTambe
W3Bpmivona mpojekTa, OJHOCHO Ha HEroBy CHOCOOHOCT na u3Bomu [Ipojexat wim
HCIymaBa OMIIo KOjy 0J CBOjUX 00aBe3a o ocHOBY Criopazyma o MpojeKTy;

() Konrpona nax W3BpimmonieM mNpojekTa je HMpeHeTa Ha ApPYyro JHIE Koje Huje
3ajMonpuUMall; Uiu

(1) 3ajmomnpuman u VM3Bpumian npojekTa HUCY yCIeaH J1a U3Bplie cBoje o0aBes3e Mo
ocHoBy Iloacnopazyma o 3ajMy.
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Cras 4.02. Yop3ame gocneha

3a motpebe craBa 7.06(¢) CrammapmHux onapeadu W ycioBa nedUHUIIEC ce
cnenehe:

(a) Owmmo kxoju norahaj meduuucan y craBy 4.01 koju ce mecro W KOjU je Tpajao
tpuaecet (30) nana HakoH mTo je banka obaBecTmia 3ajmonpumiia o ToM aorahajy.

YJIAH 5. - CTYITAILE HA CHATY

Cras 5.01. IIpenyciioBu 3a cTyname Ha CHATY

3a motpebe craBa 9.02(1) CranmapaHux oApendM M ycjaoBa OePHUHULIY Ce
cienehn monaTHM yCIOBU 3a cTymame Ha cHary oBor Crnopasyma u Crnopasyma o
MIPOJEKTY:

(a) banka je nobuna 3a wy 3a70BosbaBajyhu noka3 na je [IMY ¢opmupana y cknany
ca ycnoBuma Criopazyma o MpojeKTy;

(6) MsBpumwian mnpojekTa je MMEHOBAO KOHCYNTaHTe Yy ckiaay ca ctaBoMm 2.06
Cnopa3yma o MpojeKTy;

(u) banka je noOumia 3a By 3a70BoJbaBajyhu noka3 nga je M3Bpmmnan mpojexra
3aBpino PeBusnjy 6e36enHoctu caoOpahaja 3a mpojekTe caunmeHe 3a JCOHUIIE MTyTeBa
koje he ce ¢punancuparu y okBupy Kareropuje 1;

(n) Cnopa3sym o 3ajmy Cercke 0anke 1 EVb Cniopasym o 3ajmy cy 3aKkjby4eHH U CBU
MPEIyCIOBU HBUXOBOT CTyNama Ha CHAry WK YCJIOBM KOjH J1ajy MpaBo 3ajMONPUMILY Aa
MIOBJIAYM CPEJCTBA HA OCHOBY THX CIOpa3zyMa Cy MCIYHEHH, OCUM CTYNama Ha CHary
osor Criopasyma.

(e) Iloacmopazym o 3ajMy, KOju je 1o cBOjoj (hOpMHU M CYIITHHH 3a/10BOJbaBajyhu 3a
banky, je 3akjby4eH, U CBH MPEAYCIOBU EHETOBOT CTYIamka HA CHAry WIN YCIOBH KOjJH
najy npaBo M3Bpiinolly mpojekTa Jia MOBJIa4H CPEACTBA HA OCHOBY TOT CIiopasyma Cy
UCITYEEHH, OCUM CTyIama Ha cHary oBor Criopa3yma.

Cras 5.02. IIpaBHa MULIUbEHA

(a) 3a morpebe craBa 9.03(a) CrammapaHux OApeAOHM MU YCIOBA, MHIUBEHE WIH
MUIIJbEHa PAaBHOT CaBEeTHUKA y UMe 3ajMonpuMIia jaje MUHuCTap Mpasjie U Ap>KaBHE
ymnpase, a ciuenehe ce neduHMIIe Kao noJaTHA NMHMTama Koja Tpeba YKIBYUHTH Yy
MUIILJbEH-E UM MUIIUBbEH-a KOja ce JocTaBibajy banu:

(1) Tomcmopazym o 3ajMy je om00OpeH wiu patTuuUKOoBaH OJ CTpaHe, U
3aKJbY4eH y UMe, 3ajMONpUMIla U YMHU BaXkehu U paBHO oOaBe3yjyhu 1oKkyMeHT
y norneny o0aBe3a 3ajMONPUMIIA, TIPUMEHIBUB Y CKIIay Ca HeTOBUM YCIOBHUMA;

(6) 3a morpebe craBa 9.03(m) CraHmapaHuUX OApenOH U YCIOBAa, MUILBEHE WU
MUIILJbCHba TMPABHOI CaBETHHKAa y uMe V3Bpiimomna mpojekra naje pyKOBOAMJIAILL
[TpaBHOT onceka M3Bprimora mpojekra, a cienche ce neduHuUIIe Kao M0JaTHA MHTAbA
Koja Tpeba YKJbYUUTH Y MHUIIJBCHE WM MUIILJBEHA KOja Ce JT0CTaBJbajy baHiu:
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(1) THomcmopazym o 3ajMy je 0A00peH wiu patuuKoBaH OJf CTpaHe, H
3aKJbydeH y uMme, M3Bpmmona npojekra U unHU Baxkehu u mpaBHO oOaBe3yjyhu
JOKYMEHT y morieay obaBe3a M3Bpuimona npojexra, MpUMEHJBUB Y CKIaLy ca
HETOBUM YCIIOBHMA.

Cras 5.03. Packua ciopazyma 300r HecTynama Ha CHAry

3a motpede craBa 9.04 CranmgapiHux oJlpe1oU U yciaoBa, npeasuha ce AaTym Koju
naga 180 nana HakoH naryma oor Crnopasyma.

YJIAH 6. - PA3ZHO

Cras 6.01. Oo0aBemrTema

Cnenehe anpece cy nepunucane y cBpxy craBa 10.01 Crangapanux oapeadu u
yclloBa:
3a 3ajMonpumMIa:

MunucrapcTtBo ¢punancuja Penyomuke Cpouje
Kuesza Munoma 20

11000 beorpan

Peny6nuka CpOuja

[Tpumanan: Munucrap gpuHancuja

dakc: +381 11 3618 961

3a banky:

European Bank for Reconstruction and Development
One Exchange Square

London EC2A 2JN

United Kingdom

[Tpumanar: Operation Administration Department

daxc: +44 20 7338 6100
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MNOTBPBYJYRU HAIIPEJ HABEJIEHO, yroBopHe cTpaHe Cy ce, IPEeKO CBOJUX
NPONUCHO OBJalIheHUX MpeacTaBHUKA, MocTapaie Aa ce oBaj CriopazyM MOTHHILE H
3aKJbY4H, Y YETHPH NpHUMepKa, y beorpany, Penybmuka CpOuja, Ha aH U y TOJUHU
KaKo je Hamlpesa HaBEICHO.

PEITYBJIMKA CPBUJA

IloTnucHuk:

Ume: JIABAP KPCTUR
®ynkumja: MUHICTAP GUHAHCHUIA

EBPOIICKA BAHKA 3A OBHOBY U PA3BOJ

IloTnucHuk:

Nme: MATTEO PATRONE
®ynxnuja: JIUPEKTOP, CPBUJA
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HIPUJIOT 1 - OIIUC MPOJEKTA

1. Cspxa oBor IIpojekra je ga ce moMorae 3ajMONPUMILY Y pexaOMINTAINjU BHEroBe
HaIlMOHAJIHE IyTHE MpeXe, J1a OJIaKIIa IpyMcKu caoOpahaj u moseha 6e30eqHOCT, Kao U
Ja TIOMOTHE 3ajMOIPHUMILy Y H-ErOBOj CIIOCOOHOCTH YNpaBibakha IIYTHOM MpPEKOM U
u3Bohema pajoBa Ha MyTeBHMa Ha eprKkacaH M eKOHOMUYAH HauuH.

2. Ogaj [Ipojekar ce cactoju on cienehux aenoBa, KOju Cy MOIJIOKHH U3MEHAMa O
KojuMa ce banka u 3ajMonpumall MOry OBpeMeHO JIOTOBOPUTH:

Heo A:

1.

I'paheBuncku panoBu (koje punancupa banka):

Jeonnna myra 1: Pexabunurtanuja nmyra u yHampeheme 6e30eqHOCTH
caoOpahaja Ha cnexnehuM JeoHMIIaMa HAI[MOHAIHE IIyTHE MpEXe:
Kabam 1 — 3pewannn 1 (oOunasuuna), AgameBinu — Kysmuu 1
(ayromyT); Bparapuuna — Kmaxesan 2; bena 3emspa — Kuexesuhu —
Voxuue 3.

Hanpen HaBeieHe 1eoHUIIE TTyTa MOTY C€ MEHATH, 10 KOHAYHOT CITUCKA
neoHuna 3a (¢uHaHcupamwe y okBupy Kareropuje 1 HaBemeHor y
INogummem nnany pazaa Ha [Ipojexry 3a pazoBe Koju ce (uHAHCUPA]y Y
okBupy Kareropuje 1, koju ce nmocraBiba banum Ha onoOpeme, Ha
HauuH aepunucan y [pumnory 2.

Jeonnna myra 2: Pexabunurtanuja nyta u yHampeheme 6e30eqHOCTH
caoOpahaja Ha cnemehuM JeoHMIIaMa HAI[MOHAIHE IIyTHE MpEXe:
I'panunia AIIB (Cmenepescka ana) — Pasba 6 ; Pasba 6 — [loxkapesari 4;
[Tpujenosse — Cjenuna 3 (Menape); [lanueBo 1 — rpanuma AlIB
(ITanueBo).

Hanpen HaBejeHe 1€0OHUIIE TTyTa MOTY C€ MEHATH, 10 KOHAYHOT CITUCKA
neoHUIa 3a (uHaHcUpame y okBupy Kareropuje 2 HaBeneHor Yy
INogummem mnany pazaa Ha [Ipojexry 3a pazoBe Koju ce (uHAHCUPA]y Y
okBupy Kareropuje 2, koju ce nocraBiba banum Ha onoOpeme, Ha
HauuH aepunucan y [pumnory 2.

Jeonnna nyra 3: Pexabunurtauuja nyta u yHampeheme 6e30eqHOCTH
caoOpahaja Ha cnemehuM JeoHMIIaMa HAI[MOHAJIHE IyTHE MpEXe:
Paxam 1 (ayromyr) — Ilapahun 1 (ayromyr); Anexcunan 1 (ayromyr) —
Paxam 1 (ayromyt); Pyma 1 (ayromyt) — [lehunuu 1 (ayromyt); Kyna 1
(Ipseka) — Bpbac 1 (Kymypa); Cpncku Muneruh — Kyna 1 (CaBuno
Ceno); Pyma 1 (ayromyr) — Cpemcka MurpoBuna (ayromyr);
MpuajeBuu — Kpasseso 1.

Hanpen HaBeieHe 1e0oHUIIE TTyTa MOTY C€ MEHATH, 10 KOHAYHOT CITUCKA
neoHuna 3a ¢uHaHcupamwe y okBupy Kareropuje 3 HaBemeHor y
INognmmem nnany pajaa Ha [Ipojexry 3a pazgoBe Koju ce (puHAHCHUPA]Y Y
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okBupy Kareropuje 3, koju ce mocraBiba banmm Ha omoOpeme, Ha
HauwH nedunucan y [pumnory 2.

Jeonnna myra 4: Pexabunurtanuja nyra u yHampeheme 6e30eqHOCTH
caoOpahaja Ha cnexehuM JeoHMIIaMa HAIMOHAIHE IIyTHE MpEXe:
Paxam 1 (ayromyr) — Anekcunan | (ayromyrt); bpectoBan 1 (ayromyr)
— JloseeBan 1 (ayromyrT).

Hanpen HaBeieHe 1e0oHUIIE TTyTa MOTY C€ MEHATH, 10 KOHAYHOT CITUCKA
neoHHIa 3a (¢uHaHcHUpamwe y okBupy Kareropuje 4 HaBeneHor y
INogummem nnany pajaa Ha [Ipojexry 3a pagoBe Koju ce (uHAHCUPA]y Y
okBupy Kareropuje 4, koju ce nocraBjba banmm Ha omoOpeme, Ha
HauuH aepunucan y [pumnory 2.

Heo b: TI'paheBuncku panoBu (koje kodpuHancupajy Csercka Ganka, EVb u
3ajMonpuMary):

Pexabunuranuja nyra u yHampehewe Oez0ennoctu caoOpahaja Ha
JICOHUIIaMa HAI[MOHAJIHE IIyTHE MpEeXe Koje Cy IpHUXBaT/bUBE 3a
Csercky 6anky u EUB.

Ouexkyje ce na ce oBaj [Ipojekar 3aBpiu g0 30. jyna 2018. roaune.
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IIPUJIOT 2 - KATETOPUJE ! TTOBJIAYEIBA CPEJICTABA

1. Y TabGenu koja je mara y3 oBaj [Ipumor yrBphene cy Kateropuje, usHoc 3ajma
J0JIeJbEeH CBAKOj MojeanHauHoj Kateropuju u nmporueHaT TpOIIKOBa Koju ce (pUHaHCUpa
y okBUpY cBake Kareropuje.

2. Usyzero on oapendu u3 craBa 1, HukakBo [loBnmaueme cpencraBa Hehe Outh
U3BPIIECHO MO0 OCHOBY:

(A)

(b)

(1)

o1y

TPOLIKOBA HacTaJIMX npe aatyma Cropasyma o 3ajmy; U
TpomikoBa u3 Kareropuje 1 cBe nok:

(I)  banxa He nobuje ox M3Bpmmona npojexkra ['oguiimy miaaH paga Ha
IIpojexTy 3a pamoBe koju ce guHaHcupajy y okBupy Kareropuje 1, xoju
u3mely ocranor aedunumre: (i) neonune myra koje he ce punancupatu u3
cpencraBa 3ajmMa HamemeHux 3a Kareropuwjy 1; (il) amerasbHu ommc
rpaljeBUHCKUX pasnoBa Koju he Outu u3BeneHu; u (iil) axypupaHy npoueHy
TPOIIKOBa 3a pajgoBe Koju he OWUTHM W3BEACHHM Ha [ICOHHIIAMA IyTEeBa
onabpanum 3a Kateropujy 1, y ¢hopmu u npema cajpkajy IpuxBaTJ/bUBUM
3a baHky; u

(I) banka He nmoOmje moka3 o 3aBpiieHo] Peusuju Oe3beqHOCTH
caoOpahaja 3a npojexTe Koju cy ypahenu 3a neonune myresa u3z Kareropuje
1;

TpomikoBa u3 Kateropuje 2 cBe J0K:

(I)  banka He nobuje on M3Bpmmona npojexta ['oaummmy miaH paga Ha
ITpojexTy 3a pamoBe koju ce (puHaHcHupajy y okBupy Kareropuje 2, xoju
u3Mely ocranor nedpunuie: (i) AeoHuIe myTa koje he ce ¢puHaHCHUpaTH U3
cpencraBa 3ajMa HaMmemeHuXx 3a Kareropwjy 2; (il) [meTajbHU OMHUC
rpaheBUHCKUX pazoBa koju he Outu m3BeneHu; u (iil) axxypupany mpoueHy
TPOLIKOBAa 3a paJoBe Koju he OWTHM WU3BENEHM Ha JEOHHUIaMa IyTeBa
onabpanum 3a Kareropujy 2, y ¢dopmMu U npema caapkajy NpuxXBaTbUBUM
3a bauky; u

(I) banka He nmoOmje moka3 o 3aBpiieHo] Peusuju Oe3beqHOCTH
caoOpahaja 3a npojexTe Koju cy ypahenu 3a neonure myresa u3z Kareropuje
2;

TpoikoBa u3 Kareropuje 3 cBe j0k:

(I)  banka He nobuje ox M3Bpmmona npojexra ['oaummmy miaH paga Ha
ITpojexty 3a pamoBe koju ce (puHaHcupajy y okBupy Kareropuje 3, koju
u3Mely ocranor nedpunuie: (i) AeoHuIe myra koje he ce puHaHCcUpaTH U3
cpencraBa 3ajmMa HaMmemeHuXx 3a Kareropwjy 3; (il) [metasbHU oOmuC
rpaheBuHCKUX pagoBa koju he Outu u3BeneHu; u (iil) axxypupany mpoLeHy
TPOLIKOBAa 3a paJoBe Koju he OWTM HU3BEJEHM Ha JEOHHUIaMa IyTeBa
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onabpanum 3a Kareropujy 3, y ¢dopmu u npema caapkajy NpuxBaTbUBUM
3a bauky; u

(I) banka He nmoOwje moka3 o 3aBpiieHo] Peusuju Oe3bemHOCTH
caoOpahaja 3a npojexTe Koju cy ypahenu 3a neonurie myresa u3z Kareropuje
3;

Tpomikosa u3 Kareropuje 4 cBe nok:

(I)  banka He nobuje on M3Bpumona npojexra ['oaummmy miaH paga Ha
IIpojexTy 3a pagoBe koju ce (puHaHCcHpajy y okBupy Kareropuje 4, xoju
u3Mely ocranor nedpunuie: (i) AeoHuIe myra koje he ce ¢puHancupatu u3
cpencraBa 3ajmMa HaMmemeHux 3a Kareropwjy 4; (ii) netajbHU OIHUC
rpaheBuHCKUX pagoBa koju he Outu u3BeneHu; u (iil) axxypupany mpoUeHy
TPOIIKOBa 3a pajoBe Koju he OWUTHM H3BEJCHW Ha JCOHHUIIaMa IyTeBa
onabpanum 3a Kareropujy 4, y ¢dopmu u npema caapkajy NpuxBaTbUBUM
3a bauky; u

(I) banka He nmoOuwje moka3 o 3aBpiieHo] PeBusuju Oe3beqHOCTH
caoOpahaja 3a pojexTe Koju cy ypahenu 3a neonure myresa u3z Kareropuje
4.
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Jonaraxk y3 Ilpuior 2

% TpoILIKOBa
Kareropuja Onuc H3Hoc KOjU ce
¢dunaHcupa
Kareropuja 1 | I'paheBuncku panosu 3a Jleo 27.853.000 EYP | 100% (ne
A — Jleonuna myta 1 yKJbyUyje
nopese
TaKce)
Kareropuja 2 | I'paheBuncku panosu 3a Jleo 20.053.000 EYP | 100% (ue
A — Jleonuria myta 2 yKJbyUyje
nopese u
TaKce)
Kareropuja 3 | I'paheBuncku panosu 3a Jleo 41.260.000 EYP | 100% (ue
A — Jleonuria myta 3 yKJbyUyje
nopese u
TaKce)
Kareropuja 4 | I'paheBuncku panosu 3a Jleo 9.834.000 EVP | 100% (ne
A — Jleonunia myta 4 yKJbyUyje
nopese
TaKce)
Kareropuja 5 | Ilpuctynna npoBusuja 1.000.000 EYP 100%
VYkynan uzHoc 3ajma 100.000.000 EYP
YUnaH 3.

OBaj 3aKOH CTyna Ha cHary ocMor AaHa oA faHa objaBrbmBawa Yy ,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.
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